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• Gençler cesare�mizi takviye ve idame e�ren sizlersiniz. Siz, almakta olduğunuz eği�m ve bilgi ile
insanlık ve medeniye�n, vatan sevgisinin, düşünce özgürlüğünün en kıymetli örneği olacaksınız.
Yükselen yeni kuşak, gelecek sizsiniz. Cumhuriye� biz kurduk, onu yükseltecek ve yaşatacak sizsiniz.
• Yorulmadan beni takip edeceğinizi söylüyorsunuz. Fakat arkadaşlar, yorulmadan ne demek?
Yorulmamak olur mu? Elbe�e yorulacaksınız. Benim sizden istediğim şey yorulmamak değil,
yorulduğunuz zaman dahi durmadan yürümek, yorulduğunuz dakikada da dinlenmeden beni takip
etmek�r. Yorgunluk her insan, her yara�k için tabii bir durumdur, fakat insanda yorgunluğu yenebilecek
manevi bir güç vardır ki, işte bu güç yorulanları dinlendirmeden yürütür. Sizler, yani yeni Türkiye’nin
gençleri, yorulsanız dahi beni izleyeceksiniz.
• Sizler, yeni Türkiye’nin genç çocukları! Yorulsanız dahi beni takip edeceksiniz. Dinlenmemek üzere
yürümeye karar verenler, asla ve asla yorulmazlar. Türk gençliği gayeye, bizim yüksek idealimize
durmadan, yorulmadan yürüyecek�r.
• Muhterem Gençler, hayat mücadeleden ibare�r. Bundan dolayı haya�a yalnız iki şey vardır.
Kazanmak, yenilmek. Size, Türk Gençliği’ne terk edip bırak�ğımız vicdani emanet, yalnız ve daima
kazanmak�r ve eminim daima kazanacaksınız. Mille� yükseltmek için yapılacak şeylerde, a�lacak
adımlarda kesinlikle tereddüt etmeyin. Mille� yükseltmek için dikilecek engellere hep birlikte engel
olacağız. Bunun için beyinlerinize, irfanlarınıza, bilgilerinize, gerekirse bileklerinize, pazularınıza,
bacaklarınıza başvuracak, fakat sonuçta mutlaka ve mutlaka o amaca varacağız… Bu millet, sizin gibi
evlatlarıyla layık olduğu olgunluk derecesini bulacak�r. (1923,Tarsus) (Atatürk’ün Söylev ve Demeçleri,
Atatürk Araş�rma Merkezi, C. II, Ankara, 1997, s. 137)
• Türkiye Cumhuriye�nin, özellikle bugünkü gençliğine ve ye�şmekte olan çocuklarına hitap ediyorum:
Ba� senden, Türk’ten çok geriydi. Mânada, fikirde, tarihte bu, böyleydi. Eğer bugün, Ba� nihayet
teknikte bir yükselme gösteriyorsa, ey Türk çocuğu, o kabahat senin değil, senden evvelkilerin
affolunmaz ihmalinin bir ne�cesidir. Şunu da söyleyeyim ki, çok zekisin, bu belli! Fakat zekânı unut,
daima çalışkan ol! (Utkan Kocatürk, Atatürk’ün Fikir ve Düşünceleri, AKDTYK., Atatürk Araş�rma
Merkezi, Ankara, 1999, s.213)
• Gençler! Benim gelecekteki emellerimi gerçekleş�rmeyi üstlenen gençler! Bir gün bu memleke� sizin
gibi beni anlamış bir gençliğe bırakacağımdan dolayı çok memnun ve mutluyum. (Utkan Kocatürk,
Atatürk’ün Fikir ve Düşünceleri, AKDTYK, Atatürk Araş�rma Merkezi, s.195)
• Gençler! Cesare�mizi ar�ran ve devam e�ren sizsiniz. Siz almakta olduğunuz eği�m ve kültür ile,
insanlık özelliğinin, vatan sevgisinin, düşünce özgürlüğünün en kıymetli sembolü olacaksınız.
• … Sizin gibi gençlere sahip bulundukça, bu yurt ve ulusun, şimdiye kadar elde e�ği başardığı
zaferlerin üstüne çok daha büyük zaferler koyabileceğine şüphe etmiyorum. (1923, Adana) (Atatürk’ün
Söylev ve Demeçleri, Atatürk Araş�rma Merkezi, C. II, s. 117)
• Beni görmek demek mutlaka yüzümü görmek değildir. Benim fikirlerimi, benim duygularımı
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anlıyorsanız ve hissediyorsanız bu yeterlidir. (1929, İstanbul) (Atatürk’ün Söylev ve Demeçleri, Atatürk
Araş�rma Merkezi, C. II, Ankara, 1997, s. 279)
• Siz genç arkadaşlar, yorulmadan beni takip etmeye söz vermişsiniz. İşte ben özellikle bu sözden çok
duygulandım.Yorulmadan beni takip edeceğinizi söylüyorsunuz. Fakat arkadaşlar yorulmadan ne
demek? Yorulmamak olur mu ? Elbe�e yorulacaksınız. Benim sizden istediğim şey yorulmamak değil,
yorulduğunuz dakikada da dinlenmeden beni takip etmek�r. Yorgunluk her insan, her canlı için doğal bir
durumdur. Fakat insanda yorgunluğu yenebilecek manevi bir kuvvet vardır ki, işte bu kuvvet yorulanları
dinlendirmeden yürütür. Sizler, yani, yeni Türkiye’nin genç evlatları, yorulsanız dahi beni takip
edeceksiniz… dinlenmemek üzere yürümeğe karar verenler asla ve asla yorulmazlar. Türk Gençliği
gayeye, bizim yüksek idealimize durmadan, yorulmadan yürüyecek�r. (1937, Ankara) (Atatürk’ün Söylev
ve Demeçleri, Atatürk Araş�rma Merkezi, C. II, Ankara, 1997,s. 327-328)
• Birbirimize vereceğimiz işaret ileri! İleri daima ileridir. (1925, Konya) (Atatürk’ün Söylev ve Demeçleri,
Atatürk Araş�rma Merkezi, C. II, Ankara, 1997, s. 245)
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